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David Whitmer to the Editor, 13 June 1881, “A Few Corrections,” Kansas
City Daily Journal, 19 June 1881.

EDITORIAL NOTE

On 13 June 1881, David Whitmer wrote a letter to the Kansas City
Journal correcting errors in his interview published in the paper a little more
than a week earlier (see VI.A.12, DAVID WHITMER INTERVIEW
WITH KANSAS CITY JOURNAL, 1 JUN 1881). The editor’s note that
follows Whitmer’s letter, states: “It is but justice to the reporter who inter-
viewed Mr. Whitmer to say that the errors above referred to were purely ac-
cidental and entirely unintentional as it was his aim and desire as well as that
of the JOURNAL to publish Mr. Whitmer’s statement just as he made it.”

To the Editor of the Journal.

RICHMOND, MO., June 13.—I notice several errors in the inter-
view had with me by one of your reporters as published in the DAILY
JOURNAL of June 5th, ’81, and wish to correct them.

[ am reported as saying that “the young men in the neighborhood saw
the plates in the hill.” The language used was, that “we saw the place (not the
plates) in the hill from which the plates were taken, just as he described them
to us before he obtained them.” In regard to my going to Harmony, my
statement was that “I found everything as Cowdery had written me, and that
they packed up next day and went to my father’s, (did not say ‘packed up the
plates’) and that he, Smith, (not ‘we’) then commenced the translation of the
remainder of the plates.” I did not wish to be understood as saying that those
referred to as being present were all of the time in the immediate presence of
the translator, but were at the place and saw how the translation was con-
ducted. [ did not say that Smith used “two small stones” as stated nor did I call
the stone “interpreters.” I stated that “he used one stone (not two) and called
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it a sun stone.”' The “interpreters” were as I understood taken from Smith
and were not used by him after losing the first 116 pages as stated. It is my un-
derstanding that the stone refer[r]ed to was furnished him when he com-
menced translating again after losing the 116 pages.

My statement was and now is that in translating he put the stone in his
hat and [that this was accomplished by] putting his face in his hat so as to ex-
clude the light and that then the light and characters appeared in the hat to-
gether with the interpretation which he uttered and [which] was written by
the scribe and which was tested at the time as stated.

... I stated that “we had preaching during the time the Book of Mor-
mon was being printed,” not while the same was being translated, as re-
ported.

I stated that “in the summer of 1830 Oliver Cowdery, Parley Pratt, Pe-
ter Whitmer and S. [Ziba] Peterson went to Kirtland, Ofhio]., and estab-
lished a church.” In the interview, as reported, the name of Cowdery is
omitted. ... I made no statement as to who should succeed me in charge of
the ancient manuscript referred to; and as to what was done and said by Jo-
seph Smith after leaving Caldwell county in 1838, I did not give as of my
knowledge, but from [second-hand] information. I have carefully read the
report and think the same is substantially correct except as herein explained
and corrected.

DAVID WHITMER.

1. In aletter to S. T. Mouch, dated 18 November 1882, Whitmer com-
plained that “even in publishing the Statement Correcting their former publica-
tion where I had written ‘Seers Stone’ they made it read ‘Sun Stone’” (RLDS
Church [now Community of Christ] Library-Archives, Independence, Missouri).
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